保護者の皆様　     　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　ポルトガル語
Aos Sres. Pais:
心臓検診のお知らせ
Aviso sobre o Exame Cardíaco na Escola
児童生徒の心臓疾患の早期発見のために心臓検診を実施します。つきましては、お子様の既往歴などを知り心臓検診を効果的なものとするために、心臓病調査票の記入をお願いします。
Avisaremos aos Sres. Pais que realizaremos aos alunos o exame do coração,
sendo um diagnóstico precoce da doença cardíaca.Solicitamos aos pais preencher

o questionário do exame.
1 検査日　　       　  平成　　　　年　　　　月　　　日（　　　曜日）

O dia do exame: 　  Ano Heisei,         mês,       dia
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2 検査内容　　    　   心電図検査

Tipo do exame:      Eletrocardiografia
　
3 検査対象者　　       1年生・4年生
Alunos destinados:    1ª. e 4ª. série

４ 心臓病調査票の記入について
Atenções ao preencher o Questionário de Enfermidades Cardíacas
· 記入はペンまたはボールペンでお願いします。用紙は折り曲げないでください。
Usar a caneta ou a caneta esferográfica negra e favor não dobrá-lo.

· 記入もれのないようにお願いします。身長・体重は学校で記入します。
      Favor não deixar nenhuma omissão.　A altura e o peso serão preenchidos
 na escola.
　 　・ 記入後は、連絡用封筒に入れて学校に提出してください。

  Favor entregar na escola, colocando no mesmo envelope enviado.
５　調査票提出期限　　　　　　月　　　日（　　　曜日）   
Deverão preencher essa ficha e entregar na escola,até no dia indicado acima.
※検査結果は、後日保護者にお知らせします。
　Avisaremos sobre o resultado do exame aos pais.
保護者の皆様　     　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　スペイン語
A los Señores Padres:
心臓検診のお知らせ
Aviso sobre el Examen Cardíaco en la Escuela
児童生徒の心臓疾患の早期発見のために心臓検診を実施します。つきましては、お子様の既往歴などを知り心臓検診を効果的なものとするために、心臓病調査票の記入をお願いします。
Avisaremos a los Sres. Padres que realizaremos a los alunmos el examen de

corazón,siendo un diagnóstico precoz de enfermedades cardíacas.
Solicitamos a los padres llenar el cuestionario de enfermedad cardíaca del alumno.
1 検査日　　       　  平成　　　　年　　　　月　　　日（　　　曜日）

El día de examen: 　  Año Heisei,         mes,       día
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2 検査内容　　    　   心電図検査

Tipo del examen:      Electrocardiografía
　
3 検査対象者　　       1年生・4年生
Alumnos destinados:    1er. y 4to. grado
４ 心臓病調査票の記入について
Atenciones al llenar el Cuestionario de Enfermedades Cardíacas
· 記入はペンまたはボールペンでお願いします。用紙は折り曲げないでください。
Escribir con la pluma o bolígrafo negro. No doblar la hoja.
· 記入もれのないようにお願いします。身長・体重は学校で記入します。
      Favor de no dejar ninguna omisión. La estatura y peso llenamos en la 
escuela.
　 　・ 記入後は、連絡用封筒に入れて学校に提出してください。

  Ponerse en sobre enviado y entregar a la escuela.
５　調査票提出期限　　　　　　月　　　日（　　　曜日）   
Por favor llenar y entregar el cuestionario hasta la fecha indicada arriba.
※検査結果は、後日保護者にお知らせします。
　Les avisaremos otro día,sobre el resultado del examen.
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